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Kóros állapotunk 
között legnagyobb tért hóditott ma- 
gának a cimkórság, amely betegség a 
társadalom minden rétegébe már any- 
nyira befészkelte magát, hogy annak 
kiirtására kisérleteket tenni még csak 
gondolatnak is az ábrándok orszá- 
gába való fantázia. Pedig saját testi 
szemeinkkel láthattuk és látjuk, hogy 
hány család esett és esik áldozatul 
ezen betegségnek ? ! 
S mily temérdek — tisztessé- 

ges uton — szerzett vagyon lett az 
elkallódás biztos veszélyének oda 
dobva azért a puszta cimért, ami 
csak arra való, hogy az emberi 
hiuságot istápolja, a nemesebb 
törekvést és érzelmet elzsibbasz- 
sza s hogy az embereket a nagyra- 
vágyás hóbortjaira s céltalan mun- 
kára ösztönözze. Az 1850-es évek 
után még csak az erdélyi részekben 
lehetett észlelni ezt a nevetséges kór- 
tünetet s ma már ezen inficiózus 
betegség a társadalom minden osz- 
tályába felütötte tanyáját, hol annak 
romboló hatását csak azok nem akar- 
ják látni, akik hajlamuknál fogva rá- 
léptek azon pódiumra, hol szerepü- 
ket a „Thália"-kéhoz hasonló hüség- 
gel és csalhatatlan alakitással tudják 
utánozni, mint akik éppen arra pre- 
destinálva vannak. . . 
S vajjon mi ennek a végered- 

ménye é ! 
A viharos tapsok izgató hatásai 

csakhamar lecsillapulnak, a függöny 
legördül s a cimkóros beteg várja, 
hogy a jelenet ujból ismétlődjék ... 
S ez igy megy tovább-tovább, 

mig egyszer a szereplő előtt a füg- 
göny végleg legördül, mert anyagi 
ereje kímerült s a sikamlós pódiu- 
mon több helye nincsen. S ezután 
következik egy jó adag lenézés, meg- 
vetés, guny és még valami. . . 
A cimek iránt általánosságban lé- 

tező kapkodás - kivéve Franciaor- 
szágot – sehol sincs még oly nagy 
mértékben, mint nálunk. S ez okozza 
azt, hogy a közép- és iparos osz- 
tály anyagi ereje nagyon sok hul- 
lámzásnak volt és van kitéve ma is; 
mert a polgárember „Tekintetes", a 
középosztálybeli pedig minden áron 
Nagyságos" vagy „Méltóságos" ur 

óhajt lenni. S készek elkövetni min- 
dent arra nézve, hogy valami uton 
ezen cimek élvezetébe juthassanak. 
S emiatt akárhány iparos a világ- 

háboru előtt még szégyenlette mes- 
terségét s azt falba rugta, vagy más- 
sal végeztette. 
A háboru után az iparos tekin- 

télye más irányzatot nyert, de a cim- 
kórság iránti vágy megmaradt, sőt 
még fokozatosabban fejlődött. 
A régi középosztályban is a cim- 

kórság nagy anyagi rombolásokat 
vitt végbe, mert a gentrikkel való 
,dinum" „dánum" az öröklött va- 
gyon jó nagy részét elnyelte s mi 
megmaradott arra az „Agrár". tör- 
vény terjesztette ki jóságos karmait. 
S most már a közép- és iparososz- 

tály egy kalap alá kerültek, ahol ki- 
tartó és szorgalmas munka által az 
élet nehézségeivel képesek lesznek 
megküzdeni. 
Ha pedig a kóros állapotok iránti 

hajlamuknak - a cimkórság iránti 
vágynak — nem tudnak ellent állani, 
akkor prognozisunk az, hogy meg 
kell semmisülniök. 
A cimkórság ellen óvszer nincs, 

mert gyökerei mélyen behatoltak a 
társadalom életvilágába, amelyeket 
csak egy nagy társadalmi átalakulás 
irthat ki, de ennek megszületése a 
mostani felfogások mellett még na- 
gyon messze van. 

-ő -). 

deaves San Áoy 
Ön okos ember, 

Mondja meg nekem ez egyszer, 

Hogy ez a megrögzött nobember, 

Ez a vén, kiszolgált katona, 

Nem vezet-e orrunknál fogva ? 

Oly biztatón hiteti velünk, 

Hogy nem lesz rideg, hideg telünk, 

Hogy nem fagy meg a májunk, belünk. 

Hogy nem kell félni, lamentálni, 

Mert hajlandó ezt garantálni 

És előlegül amint mondja, 
Össz melegét fejünkre ontja. 

Nem lesz dálesz és nem lesz inség, 

Mert nekünk adja minden kincsét. 

És ezt és azt és mit tudom én, 

Mit nem igér ez a bvén legény. 

Szép, szép de töröm fejem egyre, 

Hogy nem hagy-e csufosan cseérbe ? 

És mi azután ázva, fázva, 

Belebukfencezünk a pácba. 

Ó fJaj az uccán, nagy zörögve, 
Hull a sárgult levél a rögre. 

mamzesa 

Hogy elenyészen mindörökre, 

Mi meg kocogunk felöltőben. 

Akárcsak fó tavaszi hőben 
S nem törődve, hogy a közelben, 

A rászedett hideg áll tesben. 

De mind ez hagyján, nőm a „Drága" 

Hetek óta pumpol bodra, 

És néha napján, csak ugy puffra, 

Kizsarol néhány let-két mufra. 

S most kérdem Öntől, mit csináljak ? 

Savanyu, vagy vig arcot vágjak, 

Avagy pedig még jó előre, 

Puffantsam énmagamat főbe. 

Vékony Náci. 

Iparosok figyelmébe. 
1. Ipartestületek kötelékébe tartozó ipa- 

rosok a személyzet felfogadása és tartása 
tekintetében a törvény paragrafusait igye- 
kezzenek betartani. Ugyanis az ellenőrzés 
legközelebb megindul s a törvény áthágói 
szigoruan büntettetnek. 

2. Inasokat a felvétel napján azonnal sze- 
gődtetni kell. A szerződésben kikötendő a 
a próbaidő Is, mely idő alatt az egyoldalu- 
lag is felbontható. 

83. Segédeket a belépéstől számitott 8 nap 
alatt kell munkakönyvükkal az ipartestü- 
letnél belelenteni. Munkakönyv nélkül még 
ideiglenessen sem szabad segédet alkal- 
mazni, a legrövidebb időre sem. 

4. Ugy a segédeket, mint a tanoncokat 
a munkásbiztositó pénztárba 8 nap alatt 
kötelező bejelenteni, tanácsos azonban az, 
hogy már az első 24 órában be legyenek 
azok jelentve, a bekövetkezhető betegség, 
vagy baleset következményelnek elháritása 
érdekében. 

5. Mühelyváltozás minden esetben hiva- 
talosan hozandó az Iparhatóság tudomására. 
Ugyszintén az iparnak ideiglenesen, vagy 
véglegesen való megszüntetése is. 

6. Társulás, vagy a társulási viszony 
megszüntetése is a jogkövetkezmények 

terhe mellett kötelsző minden iparüzőre. 

Ezeknek elmulasztása ugyanis igen sok 
anyagi károsodást vonhat maga után. 

T. A tanoncok a tanonciskolába a szer- 
ződést követő héten irandók be, mely időt 
követőleg minden iparos köteles ellenőrizni 
tanoncának iskolába járását. A mulasztá- 
sokért még az esetben is az iparost teszik 
telelőssé, ha a tanonc szüleinél van lakáson 
és élelmezésen. 

8. Mindezeknek pontos betartására fel- 
hivjuk az ipartestületek tagjainak figyelmét 
azzal, hogy a szabályokat áthágók ipar- 
kihágásért a rendőrhatóság által szigoruan 
büntettetnek. 

Mapittatott 1812-ben. Mapittatott 1012-ben. 
ee [ 

S I O N üveg-. porcellán kereskedése és üve- 
zO Veza vallalata Orástie-Szaszváros 

Ajánlja dúsan felszerelt 
raktarát üveg, porcellán, 
képkeret, tükör, villany- 
lámpa és diszmü árukban!
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szászvárosi rel. ayyház 
gyülései. 

A et 1 egyházközség e hó- 
nap 14-én tartott prezsbiteri gyülésnek 

legtőbb tárgya volt az egyházi és müvelő- 
dési adónak a jövő évre való megállapitása. 
A központnak beszolgáltatandó müűvelő- 
dési adó tárgyában inditvány tétetett, ké- 
ressék fel, az igazgatóság, engedje meg, 

hogy az egyház az ebből befolyó össze- 

get romladozó temploma ujjáépités költ- 

ségeivel használhassa fel. A presbiterium 
nem halározott ez ügyben, mert hiszen 
csak néhány hónapja, hogy ezirányu ha- 
tározatára a prezsbiteriumnak kimondot- 
ta az igazgatótanács, hogy e pénzek nem 

vonhatók el eredeti rendeltetésüktől. Meg- 

állapitotta a gyülés a jövő évi költségve- 
tést is. A prezsbiteri gyülést képviseleti 
közgyülés követte, mely hozzá járult a 
prezsbiterek határozataihoz. 

Kocsárdi zsebmetszők 
tolvaj-becsülete. 

Székely-Kocsárd–Tövis vasuti állomása 
a zsebmetszők Eldorádója. Nincs hét, hogy 
valami nagyobb „megvágás" ne történjék 

itten, mintha a notorius zsebvágók valami 
különös exterritorialis jogokat élveznének 

tten : olyan bátrak, szinte fölényesen me- 

részek e pontokon, sőt ha egyik. másik 
rajta is veszit s „ülni" is kénytelen, mikor 
kiszabadul: első utja is Kocsárd - vagy 
Tövis, ahol ismét folytatja azt, amit abba- 

hagyott. Valami romantikus „betyár hüség" 

van e következetességben, néha pedig épen 
sajátságos „tolvaj becsület", amint az alábbi 
eset igazolja : 

Egyik jónevü kolozsvári ügyvéd a napok- 
ban két kocsárdi zsebmetszőt védett a 
kolozsvári törvényszéken és oly sikerrel, 
hogy az itélet bizonyitékok hiánya miatt 
felmentő volt. 

A két jó madár hálálkodva köszönte meg 
az ügyvéd fáradságát s szóltak imigyen : 
—- Nagyon köszönjük ügyvéd Ur! Most 

csak igy puszta szóval, mert jelenleg épen 

egy girslink sincs, de igérjük, hogy leg- 
közelebb, ha megint „dolgozhatunk" az első 

„keresményünkből" megküldjük a mono- 
ráriumot. 
Az ügyvéd mosolyogva tért az űgy felett 

napirendre, de a minap nagy volt a meg- 

lepetése, amikor a posta egy Kocsárdról 

feladott utalványt kézbesitett neki pon- 
tosan a honorárium összegével. Feladója 

a két szótartó „védence" volt, a kik ezt 
irták a szelvényre: 

—- ,„Ismételt köszönetünkkel kiegyenlitjük 

ezen öszzeget, mely legujabb sikeres keres- 

ményünkből ered". 
Azelőtt két nappal u. i. a kocsárdi vasut- 

állomáson történt ismét egy „nagy vágás". 

NAPI HIREK. 
— aj ugyyéed — Algyógyon Dr. 

Balogh Nájos volt szászvárosi kir. járás- 
biró a dévai ügyvédi kamarába történt fel- 
vétele után a napokban Algyógyon ügy- 
védi irodát nyitott. Dr. Balogh az Al- 
gyógyról eltávozott Dr. Fodor István iro- 

ááját is átvette. 
— iInspekciót e héten (nov. 22. reg. 

6 órától nov. 20 reg. 6 óráig) a Vlád-féle 

gyógyszertár tart, Éjieli csengő szól, 

— T. vidéki előfizetőinket kérjük, hogy az előfi- 

zetési dijat küldjék be kiadóhivatalunknak nehogy a 

lap küldése fennakadást szenvedjen, 

— Házasság. Zudor Endre a Bálinté 
földmives gazda f hó 21-én tartja esküvő- 
jét Farkas Béni lozsági földmives gazda 
leányával, Irénkével. Sok szerencsét és 

tartós boldogságot kivánunk az ifju párnak. 

—- Jellemző. Egy kereskedő hosszas 
hallgatás után árút rendel egy gyártól. A 

gyár, visszair, hogy mindaddig, amig ré- 
gebbi árútartozását nem egyenliti ki, nem 

küldheti a megrendelt portékát. A keres- 

kedő erre válaszol : 
Vettem b. levelüket stb, stb., de mivel 

én az árúra addig, amig előbbi tartozáso- 
mat kifizetem, nem várhatok, ezennel storni- 
rozom megrendelésemet s szükségletemet 

egyebütt fogom beszerezni. 

—– A szászvárosi ref. és rom. kath. 
nőegylet dec. 4-5-6-án rendezendő 

jótékonycélu kézimunka kiállitáson részt- 

venni óhajtók már most jelentsék be ebbeli 

szándékukat a kiállitás rendezőségének. 

– Köszönetnyilvánitás. Mindazon 
jó ismerősöknek, jó barátoknak, akik sze- 

retett férjem, Porcincievich Szevér ny. vá- 

rosi tanácsos elhalálozása feletti mély bá- 

natunkat a temetésen való megjelenésük- 
kel s részvétükkel enyhiteni szivesek vol- 

tak, ez uton mondok hálás köszönetet. 
Orástie 1926. nov. 15. özv. Procincievich 

Szevérné. 

- Schaner József szászvárosi hen- 
tes virsli, kolbász, parizer, s egyéb ké- 
szitményei izletességükkel, jóságukkal 
már évtjzedek óta általános közkedvelt- 

ségnek örvendenek. 

- Értesités. A Szászvárosi Magyar 
Kaszinó ez év Sylveszter estéjén is ösz- 
szes helyiségeiben tánccal egybekötött, 
műsoros estélyt rendez. Az estély müsora 

elsőrangu lesz s igy mindenki jól fog ott 

szórakozni. Ezutáni számunkban többet. 

—– Halálozás. Muntean Albert hátszegi 
cimbalmos 31 éves korában Déván meg- 

halt. Ugyanott temették el e hó 17-én. A 

végtisztességen a dévai, vajdahunyadi és 

szászvárosi zenekarok huzták az immár 
mitsem halló zenész fülébe, a halotti „mar- 

sc".hot. A szászvárosiakat Pista Vilmos 

primás képviselte. 
– „Tűúl a nagy Krivánonft Vulkán- 

ban. A vulkáni romai katholikus énekkar 
műkedvelő ifjusága folyó hó 27-én, szom- 
baton este 8 órakor Vulkánban, a bánya- 

társulati kaszinó nagytermében nagyobb 

szabásu szinielőadást rendez, mely alkalom- 
mal szinre kerül Farkas Imre 3 folvonásos 

kedves muzsikáju operetje: „Tul a nagy 

Krivánon". A szinielőadás iránt óriási nagy 
az érdeklődés, több mint 2000 meghivót 

e 

bocsátottak ki, melyet izlésesen lapunk 
nyomdája készitett. A darabot Hartwig 

Frigyes kiváló zenci képzettségű vulkáni 

kántortanitó fogja kisérni. Az ifjuság szor- 

galmasan tanulja szerepeit, s igyekezni 

fognak, hogy műkedvelők által ritkán elő 
adott operett előadás a vártaknak meg- 
feleljen. Különben az előadás teljes lefolyá- 
sát lapunk jövő számában közölni fogjuk, 
melynek megirására egyik munkatársun- 

kat küldjük ki Vulkánba. 

—– Az egészségügyi miniszter el- 

rendelte, hogy az összes vendéglők, ká- 

véházak, bodegák, csemegekereskedések, 

zöldségkereskedések, mészárszékek köztisz- 

tasági szempontból a legszigorubb ellenör- 

zés alá vétessenek, 

nivóját garantálja és ugy elsőrendü ripor. 

—— 

– Uj magyar hetilap Bukarestben 
„Bukaresti Magyar Hirlap" cimmel. fog 

megjelenni november 28.án elöször az er. 
délyi magyarság bukaresti sajtóorganumá. 
nak első száma, ismert nevü kiváló ujság. 
irók szerkesztésében. A lap szerkesztési 

munkájában Erdély magyar hirlapirógárdá. 

jának elitje vesz részt, ami a lap feltétlen 

tázsa, mint közgazdasági és politikai jól. 
értesültsége nagy szolgálatot fog tenn 

Erdély közönségének. Különös érdekessé- 
get ad a lapnak a két oldalos képes mel. 

léklet, amely az aktuális eseményeket hozza 
hétről-hétre kitünő fényképfelvételekben, 

Mindazok. akik a „Halló Erdély.Bukaresti 
cimü lapra előjegyeztek, a „Bucaresti Ma- 
gyar Hirlap".ot fogják kapni, amelynek 

bukaresti szerkesztősége és kiadóhivatala 
Str. C. A. Rosetti 22 sz. alatt van. 

Budapesten emléktáblát állitot- 

tak Bem tábornoknak. A budapesti 
Magyar-Lengyel Egyesület a minap nagy 

ünnepséggel helyezte el a Deák Ferenc 

utca 1. számu házában Bem tábornok 
emléktábláját, aki ugyanis 1848. év novem- 

berében lakott ebben a házban. Az ünnep- 
ségen a Lengyel-Magyar Egyesület és a 

Petőli Társaság képviselői beszéltek. Utá. 

nuk pedig Radzivil Sándor herceg tartott 
beszédet és a Magyarország és Lengyel. 

ország közötti barátságot éltette. Végül 
Stanmilovszky Tádé lovag, budapesti len- 
gyel követ köszönte meg az emléktáblát, 

amely ujabb záloga lesz a lengyel és 
magyar nép barátságának. 

—– Schuller Adolf szászvárosi jó- 
hirnevü fényképész olcsón és izléses 

fényképeket készit. Kivánatra vidékre és 

házhoz is kiszáll felvételeket eszközölni. 

– Két dévai nővért elragadotit a 
Béga árja. Megrázó eset játszódott le 
szombaton délután a temesvári központi 
fürdő tőszomszédságában. A szeneskocsi 
csengelyüjének szavára a Vécsei-utca 2. 
számu nagy bérpalotából seregestüi jöttek 
elő a cselédlányok, hogy szemetes ládáikat 

kiüritsék. Ezek közt volt a két Popovici 
növér is, akik Déváról kerüttek Temesvárra, 

Miután a szemetes ládákat kiüritették, a 

cseléd leányok a nehány lépésnyire lévő 

Bégához mentek, hogy a ládákat kiöblitsék. 

A 18 éves Popovic Erzsike megcsuszott és 

velőtrázó sikoltással a vizbe zuhant. Huga, 

a 16 éves Nusi erre lerohant a lépcsőn és 

meg akarta ragadni nővérének segitségért 
a habokból felnyujtott kezét, de egyen- 

sulyát vesztve, ő is a habokba bukott. Az 

ár mind a két Popovici lányt magával ra 
gadta. A nagy rémületben csak két bátor 
ember, gondolt arra, hogy az uszni nem 
tudó és halállal küzdö leányok segitségére 
siessen;: Dimitrinov és Ivanov kertészlegény, 

akik belevetették magukat a Bégába, de 
eredménytelenül. A leányok eltüntek a ha- 
bok alatt. A kispolgári családból való Po- 
povici nővérek egy harmadik leánytestvé- 
rükkel csak pár hónappal ezelőtt mentek 
Temesvárra és álltak szolgálatba. Tragikus 
sorsuk városszerte részvétet keltett. 

– Heti jelentés. Gabonapiac : Buzd. 
Export nincs, csupán belföldre történnek 
eladások ára 750–780-ig. Teng eri : jó örlö- 
képes áru lei 100-110 nagy vékánként 
Bab : 55-60 litervékánként. Dió iránt nagy 
tételekre kereslet megélénkült. Fizetnének 
vaggontélelre 20-30-at kgként. készlete 
nincsenek. 

— jó borbereki asztali bor a szász 
városi Vlád-féle vendéglőben kapható 1 
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—– Másfélhónapos hulla az erdő- 
bpen. Ez év szeptember 30-án a hunyad- 
megyei Máda község közelében a mezőn 
meggyilkolva találták Ciora Sebastiané 60 
éves parasztasszonyt. A bevezetett nyo- 
mozás tfolytán a gyanu a férjre hárult, 
aki azonban a gyilkosság napján nyomta- 
lanul eltünt a községből. Hiábavaló volt 
a legszélesebbkörü nyomozás, Csiora Se- 
bastiánt nem tudták kézrekeriteni. Már- 
már lemondtak arról, hogy egyhamar el- 

fogják, amikor a véietlen beszüntetett min- 

den további nyomozást. Kedden, f. hó 
16-án a Déva közelében levő Hondoi köz- 

ség erdőjében a favágok egy felakasztott 
ember teljesen összeszáradt holttestére 

bukkantak. A megrémült favágok nyom- 

ban jelentést tettek a csendőrségen és a 

vizsgálat a Ciora rokonainak egybehangzó 

véleménye alapján megállapitotta, hogy az 

illető Ciora Constantin mádai lakos, aki 

ezelőtt másfél hónappal a mezőn megölte 

feleségét. A 65 éves öreg ember az utóbbi 
időben nagyon rosz viszonyban élt a fe- 

leségével, akivel nem egyszer csunyán 
összeverekedett. A gyilkosság napján együtt 

mentek ki a mezőre dolgozni. Munkaköz- 
ben ujra összevesztek. A veszekedésből 

verekedés lett, amelynek hevében Ciora 
a kapával rátámadt az asszonyra és ad- 

dig ütötte-verte, amig a szerencsétlen 
öreg asszony borzasztó kinok között ki- 

szenvedett. Ciora a gyilkosság elkövetése 
után hazament, egy ruhaszáritó kötelet 

vett magához és még aznap este eltünt a 

faluból. Egész éjjel bolyongott a hegye- 

ken és mikor hajnalfelé a hondoli erdőbe 

érkezett, ott telakasztotta magát. 

– Kereskedők, iparosok, üzlet- 

emberek, karácsony és ujév előtti hir- 
detéseit jutányos árban vesszük fel. 

– Szinház. „Carmen Sylva" román 

operett társulat Szászvároson f. hó 20 és 
21-én előadást tart a „Central" szinházi 

termében. Szinre kerül: „Farmecel" és 
„Boccacio". 

— A megyei autóbuszjáratok e lap- 

ban leközölt menetrendjére felhivjuk olva- 

sóink figyelmét. Jövő számunkban a vonatok 
menetrendjét is leközöljük. 

– Az ,„Erzsébet" mozi ujitása 

bizonyára kellemesen hatott Szászváros elit 

közönségére. A mozi ugyanis a ma délután 

és este pergő „Feleségem a főhadnagy ur" 

cimű hires Dorián filmmel kezdte meg 
azon ujitást, hogy szombat este premiert 

tart kiváló slágereiből. A mai filmen Harry 
Liedtke egy egészen uj csillaggal, Lilian 
Harvay-el mutatkozott be. 
— kKérelem. T. előfizetóinket kérjük, 

hogy az előfizetési dijakat mielőbb utalvá- 
nyozni kegyeskedjenek, nehogy a lap kül- 
dése akadályokba ütközzék. 

—– A szászvárosi református Egy- 
ház Női Szervezete november hó 
28-án - vasrnap — este 6 órakor tartja 
1I. vallásos estélyét, a kollegiumi imaterem- 
ben a következő sorrenddel: Előfohász. 1. 
A 92-dik éneket (régi könyvben 158 lapon) 
énekli a gyülekezet. 2. Szaval Kállay Anna 
3. Énekel a ref. Dalkar. 4. Felolvas az ad- 
ventről Gergely Ferenc lelkész. 5. Solót 
énekel „Vezeklés" dalműből Neurohr Olga, 
orgonán kiséri Szász Magda. 6. Lagerlőt 
Zelme Krisztus legendáiból felolvas Megyesy 
Marika. 7. Énekel az iskolások dalkara. 8. 
Szaval Fehér Ibolyka 9. 170-dik éneket 
(régi könyvben 177 lupon) énekli a gyüle- 
kezet. Önkéntes persely adómányok a 
szegények segélyezéséte. Az érdeklődőket 
tisztelettel meghivja és pontos megjelenésre 
kéri a rendezőség, 

— „Marica grófnőt románul. F.jhó 
21. és 24-én ritka müvészi élvezetben lesz 

része Déva szinházkedvelő közönségének. 
A bukaresti Compania Liricá Románá mü- 
vészszemélyzete elő fogja adni a mult hó- 
napban az aradi szintársulat által bemuta- 
tott óriási sikerü „Marica grófnő" cimü 
operettet. A darab főérdekessége, hogy két 
két olyan művész is fellép a darabban, akik 
rendes körülmények között nagyon ritkán 
szoktak megfordulni nálunk. Baum Adél a 
bécsi Karlteater tagja és N. Leonard, aki a 
párisi és lyoni szinpadokon aratott óriási 
sikert Kálmán operettjében több mint két- 
száz előadáson ingják kreálni a főszerepe- 
ket. A társulat 30 tagu karszemélyzettel és 
20 tagu saját zenekarral rendelkezik. 

— Iskolai kép. Kis Józset tanitó, a 
ref. elemi tanulók puritán lelkü Józsibá- 
csija a Kun kolegium udvarán állva, a gyer- 
meksereg élén szomoruan nézi a rogyásig 
megterhelt autókat, melyek a kolegium bu- 
torait vannak hivatva. Kolozsvárra szálli- 
tani. Végre megszólal : Bizony kedves fiaim, 
ha ez tovább igy megy, egy szép reggel 
arra ébredünk, hogy a nagy kollegiumun- 
kat is elvitték Szászvárosról. 
– Koncz Lotti szászvárosi divat 

üzletélem megérkeztek a legujabb téli 
kalapok. Női kalapok átalakitását jutá- 
nyosan válalja. 

—– A hires Vingai cukorgyár a 
még hiresebb bonbonjaiból nagyobb 
mennyiség érkezett a Szászvárosi „Han- 
gya" szövetkezethez ! 

—– Elvégzett munkálatok. A szász- 
városi malomárok elromlott gátja teljesen 
rendbehozatott. A cirka 500 ezer leuba ke- 
rülő munkát a napokkaán fejezték be. A 
városi tanács a kis-kollegiummal szemben 
és a városi kórház melletti patakpartok 
megerősitési munkálatait is befejeztette. 
Elhatároztatott, hogy a Hosszú-utcai part- 
erőditést is 45000 leu költséggel megcsi- 
náltatja. Legközelebb sor fog kerülni az 
asztalt járdák reparálására, valamint a 
járdákat átszelő árkocskákról hiányzó fe. 
delek beszerzésére is. A város polgársága 
örömmel veszi ezt tudomásul. 

– A pénzügyminiszterium kör- 
rendelete az adóbejelenlési határ- 
idő pontos betartására. Az adótör- 
vény 90 §-a előirja, hogy a magánfelek adó- 
vallomásaikat január végéig, a nagyobb ma- 
gáncégek február végéig és a részvénytár- 
saságok április végéig kell benyujtsák. 
Évekkel ezelőtt indokolt esetekben ezek 
benyujtására halasztást lehetett kapni, de 
már a mult évben is nagyon szigoruan ke- 
zelték ezt a kérdést, a pénzügyminiszteri- 
um pedig legutóbb egy leiratában kijelen- 
tette, hogy jövőre egyáltalán nem adnak 
halasztást az adóvallomások beadására. 

– Jön a nadrágszoknya ismét. 
Valamikor jött és ahogy jött ugy ment is. 

Most ugy látszik alkalmasabbnak látják az 
időt, az emberiség divatcsináló nagy jóte- 
vői a második probálkozásra. Jöhet a nad- 
rágszoknya. A világháboru tanulságai meg- 

győztek arról, hogy az emberiséget csakis 
a divat: a nadrágszoknya s az „elül 3 s 
hátul" 3 gomb mentheti meg a katasztró- 
fától. Nadrágszoknyák előre 1 ! 

Jó házból való 2 fiu 
tanoncul felvétetik. Szakma: Pü- 

szer., csemege-, vas-, textil, rö- 

vidáru-, porcellán- és temetke- 

zési cikkek. Gyöngyössy Gy. 

kereskedő, Cugir (Hunyad m.) 

Nutóbbusz-jávatok megyénkben. 
A dévai Almasan-téle autóbusz vál- 

lalat más vállalatokkal kapcsolatban a kö- 
vetkező autobusz-járatokat tartja fenn : 

Déváról indul Szásgyámora déti 10 ég d, a. § ím 30 4. 
hátszota . 8. 10 és tt. ú. 4 óm 18 p. 
Vellunyada id. 0. 13 ég d. . T órakon 
Brádea 1. 8. 11 Ég d. t. 1 órakon 
Boioára " " n 

H-Dobrára 1. 8. 11 40 p. és d. u. 6 38 4. 
Hondola —- - — 1 (m 

Szászvárogról indul Nóvára . 0. TÉg d. 4 ómm 30 p 
hátszegról , .8. T ég t, t. 1 órako 
Tlyatól , ,ttT.ká—20. 
Brádvől és . 9 órako 
libá,,t, 
kelüátl ,, , .., 
hy,,..-- 

zerkesztői üzenetek. 

B. Á. V. HUNYAD. A kértek teljesitésére szeretettel 
kérjük- 
L. F. ALGYÓGY. Ha bejön üzenjen utánunk. 
GY. GY. KUDZSIR. A hirdetést 3 szori közlésre 
leadtuk. Személyesen többet. 

Prima bükkhasáb-tüzifa 
ölenként vagy vaggontételekben 

eladó. 

Cim: Fáber Miklós Orástie 
Str. Cosbuc No. 11. 

84s. 
ALAPITATOTT 

ó 1843. 

4 

divatkereskedő, 
Orástie - Szászváros. 

Ajántja dúsan felszerelt raktárát : : 

Harisnya 
mkookz a 

Vászon 

A brassói hires G. Forth g 
Comp gyári trikóáru nagy- ( 

lerakata ! 

gc --— 

Karácsonyi áruk 
megérkeztek! 

hócipőkben és ga- . 
x losnykban x 
valamint hőcipőkre 
való prémekben, to- s 

vábbá 
női- és Térfi való ő - 
valamint ridikülökb e 

mindentféle bel- és külföldi kel- 

lékek szines- és feke- et ol- 

te cipőkhöz a legol- sri 
csóbb napi árban. o d0 

Használt hócipőket. ée 
csó- és kifogástalan kiv" 

bőr-éscipő gyári lerakatomban. 
Tisztelettel : 

RUDOLF KOOTZ 
Orástie - Szászváros. 

hatók 

Nagy raktár külöm- 
bözöő nagyságu és áru 

: 
ű 

: 
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Alapittatott 2880. Alapittatott 1880. 

Kereskedők figyelmébe! 

Lorenz István utóda 

BREKNER MINÁLY 
Szappan- és GYERTYAGYÁRA 

ORESTIE. 
Értesitem a n. é. közönséget, hogy 
gyárüzememet gépekkel és egyéb fel- 
szerelésekkel tetemesen kibővitettem, 

s ajánlom : 

saját gyártmányu mosó- és 

pipere szappanjaimat, stea- 

rin gyertyáimat, mosópor és 

kristály-szódámat. a—0 

Különböző ürméretü vashor- 

dók olcsón kaphatók. 

üGY FRANCII, 
mint sima örlésü 

kövekből 

állandóan nagy 

raktár 

s. söLDMANM 
fakereskedő Orástie-Szászváros 

férfi- és női szabó Re 

Orestie — szászváros. 

Elvállalok mindenféle férfi 

ruhák, továbbá női felöltők, ' 
kosztümök, báli- és estélyi s e 
ruhák legűjabb divat szarinti 

s legizlésesebb kivitelben ' 
való elkészíitését. 1 s 

Kesz férfiruhákbol, e 
gyermek-felöltőkböl C 
állandó nagy raktár! s 

esese esesesss 
K 

Hölgyek figyelmébe! 

Fodrászatomban női fodrász al- 

kalmazásával a 

női fodrász- és manikür-szalont 
djra megnyitottam. Minden e szak- 

mába vágó munkát háznál is elválla- 

lok. Szives támogatást kér : 

Wachel Fridrich 
férfi- és női fodrász 

Orástie, Central szállodával szemben. 

—— 

mt - z 
tt t keztn aet a e 

Egy szorgalmas elárusitó leány 
alkalmazást kaphat Dörner Richárd 
kereskedő üzletében Orástie-Szászváros. 

2-2 

armsuz hervmtammták sumaa 

]FÉA, Nőt DTóJ0oto, 
m az z mm s 

STERN FERmmnan 
Nől- ÉS FÉRFI DIVATÁRU- 

HÁza ORÁSTIE 
Raktárra érkeztek: 

legujabb divatu férfi- 
és női kabát- és ruha- 
kelmék, Barchettek, 
Hanelek, bársonyok, 
kabátplüsthök, kötött 

áruk, szvetterek, jem- 

perek, duloverek! 

Nagy választék női- és 

férn harisnyákban, di- 

vatos cipökben! 

Szabókellékek! 

Hócipők és gsaloschnyk 

javitásra elfogadtatnak. 

! 

1Jön a locs, 
pocs, eső, hó! 

Galoschnyket és 
hócipőketjavitásra 
elfogadok 

König Albert 
férfi- és női cipész 

Orástie-Szászváros 
Str. auram Jancu No. 4. 
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NAGY BÁLINT 
KÖNYVNYOMDÁJA HATEG. 

omtt 

K észit sablon- 
től mentes, a köz- 
napitől eltérő, fel- 

tünésre alkalmas 
szedéskompozici- 

őkkal, // klisékkel 
színes meghivó- 

kat, kereskedelmi 

nyomtatványokat 

olcsó árakon. Egy 

próbarendelés a 

fenntiekről meg- 

győz mindenkit!! 

A legiobb, a legzamatosabb sör a 

Tordai Sörgyár Rész- 

vénytársaság s ör e. 
Nagyban és kicsinyben kapható a 

SCNULERI FRIGYES SZESZGYÁR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁGNÁL ORÁSTIE. 

A SGHULERI FRIGYES SZESZGYÁR R-T. 
AJÁNLJA 

elsőrangu likör-különlegességeit, továbbá min- 

denféle pálinka, rum- és borpárlatait, ugy- 

szintén a kiváló zamatú küküllőmenti 

fajborait hordókban és palackokban. 

a „Tordai Sörgyár 
R.-t.9 

söreinek 

a hires „LUX" sörnek 
is fö nagyraktára. 

s-16 

Nyomatott Nagy Bálint könyvnyomdája gyorssajtóján Hátszeg 


